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  Письмо Генерального секретаря от 9 августа 2013 года на имя 
Председателя Совета Безопасности 
 
 

 Имею честь препроводить настоящим письмо Комиссара по вопросам ми-
ра и безопасности Африканского союза г-на Рамтана Ламамры от 26 июля 
2013 года, содержащее коммюнике о положении в Центральноафриканской 
Республике, принятое Советом мира и безопасности Африканского союза на 
его 385-м заседании, состоявшемся 19 июля 2013 года (см. приложение). 

 Буду признателен Вам за доведение настоящего письма и приложения к 
нему до сведения членов Совета Безопасности. 
 
 

(Подпись) Пан Ги Мун 
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Приложение 
 

  Письмо Комиссара по вопросам мира и безопасности 
Африканского союза от 26 июля 2013 года на имя 
Генерального секретаря 
 
 

 Обращаюсь к Вам от имени Председателя Комиссии Африканского союза 
по вопросу о положении в Центральноафриканской Республике и в связи с ре-
шением, принятым Советом мира и безопасности Африканского союза на его 
385-м заседании, состоявшемся в Аддис-Абебе 19 июля 2013 года, в котором 
Совет постановил санкционировать развертывание, на первоначальный период 
в шесть месяцев, Международной миссии под африканским руководством по 
поддержке в Центральноафриканской Республике (АФИСМ-ЦАР), общая чис-
ленность которой будет составлять 3652 человека, включая 3500 сотрудников 
сформированных подразделений (2475 сотрудников в составе военного компо-
нента и 1025 сотрудников в составе полицейского компонента) и 152 граждан-
ских сотрудника. В добавлении к настоящему письму содержится коммюнике 
Совета мира и безопасности относительно стратегической концепции операций 
по этому вопросу, с тем чтобы Вы могли ознакомиться с ним и принять соот-
ветствующие меры, включая его распространение в качестве официального до-
кумента Совета Безопасности (см. добавление 1). 

 Позвольте мне вновь выразить признательность Африканского союза за 
неизменную поддержку усилий Экономического сообщества центральноафри-
канских государств и Африканского союза в целях эффективного урегулирова-
ния положения в Центральноафриканской Республике. Мы признательны Ор-
ганизации Объединенных Наций за ее вклад в проведение технического сове-
щания, состоявшегося в Аддис-Абебе 2–5 июля 2013 года, по итогам которого 
было принято соглашение относительно проекта Совместной стратегической 
концепции операций АФИСМ-ЦАР, а также в успешное проведение второго 
совещания Международной контактной группы по Центральноафриканской 
Республике, состоявшегося 8 июля 2013 года. Как Вам известно, положение в 
Центральноафриканской Республике вызывает особую обеспокоенность у 
стран региона и Африканского союза. В связи с этим положением возникает 
серьезная угроза для Центральноафриканской Республики, региона и осталь-
ного мира, особенно с учетом присутствия иностранных комбатантов в дейст-
вующих в этой стране вооруженных группах, распространения стрелкового 
оружия и вооружений среди населения в попытке организовать его самооборо-
ну против внесудебных казней и других серьезных нарушений прав человека. 

 Мы считаем, что незамедлительное создание АФИСМ-ЦАР будет в значи-
тельной мере способствовать достижению нашей общей цели, заключающейся 
в содействии обеспечению необходимых условий для поддержания стабильно-
сти и демократических устоев в Центральноафриканской Республике, с тем 
чтобы она могла осуществлять полномочия над своей национальной террито-
рией и брать на себя ответственность за защиту населения, имущества и 
средств к существованию, а также за решение проблем в областях региональ-
ной безопасности и прав человека. 

 С учетом больших проблем, которые предстоит решить в Центральноаф-
риканской Республике, необходимо наладить прочные партнерские связи с Ор-
ганизацией Объединенных Наций, в частности в том, что касается оказания со-
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действия в разъяснении вопросов, касающихся политической и материально-
технической поддержки АФИСМ-ЦАР. Только на основе совместных усилий 
мы сможем предоставить эффективную поддержку народу и переходным орга-
нам власти Центральноафриканской Республики в их усилиях в целях урегули-
рования весьма тяжелого положения в стране и внести вклад в упрочение безо-
пасности, стабильности и развития во всем регионе. 
 
 

(Подпись) Рамтан Ламамра 
Посол 

Комиссар по вопросам мира и безопасности 
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Добавление 1 
 

  Коммюнике 
 
 

 Совет мира и безопасности Африканского союза на своем 386-м заседа-
нии, состоявшемся 19 июля 2013 года, принял следующее решение о положе-
нии в Центральноафриканской Республике. 

 Совет 

 1. принимает к сведению доклад Председателя Комиссии о положении 
в Центральноафриканской Республике [PSC/PR/2(CCCLXXXV)], а также заяв-
ление Комиссара по вопросам мира и безопасности. Совет принимает к сведе-
нию также заявления, с которыми выступили представители Руанды, Секрета-
риата Экономического сообщества центральноафриканских государств 
(ЭСЦАГ), Организации Объединенных Наций, Европейского союза, Франции, 
Соединенного Королевства Великобритании и Северной Ирландии и Соеди-
ненных Штатов Америки; 

 2. вновь подтверждает свои предыдущие коммюнике и заявления для 
прессы о положении в Центральноафриканской Республике, в особенности 
коммюнике PSC/PR/COMM/1.(CCCLXXX), принятое на 380-м заседании Сове-
та, состоявшемся 17 июня 2013 года, в котором Совет поддержал, в принципе, 
создание Международной миссии под африканским руководством по поддерж-
ке в Центральноафриканской Республике (АФИСМ-ЦАР) на переходный пери-
од в соответствии с положениями «дорожной карты»; 

 3. выражает глубокую обеспокоенность в связи с сохраняющейся со-
циальной, экономической и гуманитарной ситуацией в Центральноафрикан-
ской Республике; 

 4. приветствует инициативы, принятые Комиссией в рамках после-
дующей деятельности в связи с коммюнике PSC/PR/COMM/1.(CCCLXXX), и 
высоко оценивает в этой связи выводы технического совещания, состоявшего-
ся в Аддис-Абебе 2–5 июля 2013 года, на котором была достигнута договорен-
ность относительно проекта концепции операций для АФИСМ-ЦАР; 

 5. приветствует далее успешное проведение второго совещания Меж-
дународной контактной группы по Центральноафриканской Республике и при-
зывает все заинтересованные стороны к сотрудничеству в деле эффективного 
осуществления решений, принятых по его итогам; 

 6. постановляет, на основе концепции операций, содержащейся в при-
ложении к докладу Председателя Комиссии, санкционировать развертывание, 
на первоначальный период в шесть месяцев, АФИСМ-ЦАР, общая численность 
которой будет составлять 3652 человека, включая 3500 сотрудников сформиро-
ванных подразделений (2475 сотрудников в составе военного компонента и 
1025 сотрудников в составе полицейского компонента) и 152 гражданских со-
трудника, и основная часть которой будет сформирована за счет контингентов, 
действующих в настоящее время в составе Миссии по укреплению мира в Цен-
тральноафриканской Республике (МИКОПАКС), в целях содействия: i) защите 
гражданского населения и восстановлению безопасности и правопорядка на 
основе принятия надлежащих мер; ii) стабилизации обстановки в стране и вос-
становлению власти центрального правительства; iii) проведению реформы и 



 S/2013/476
 

13-42446 5 
 

структурной перестройки сектора обороны и безопасности; а также iv) созда-
нию благоприятных условий для предоставления гуманитарной помощи нуж-
дающемуся населению; 

 7. просит Комиссию продолжать консультации с Генеральным секре-
тариатом ЭСЦАГ в целях завершения работы над всеми аспектами перехода от 
МИКОПАКС к АФИСМ-ЦАР, который вступит в силу с 1 августа 2013 года; 

 8. настоятельно призывает Совет Безопасности Организации Объеди-
ненных Наций, Европейский союз по линии Африканского фонда мира и дву-
сторонних партнеров оказать всестороннюю поддержку Африканскому союзу и 
ЭСЦАГ в целях содействия преобразованию МИКОПАКС в АФИСМ-ЦАР и 
обеспечения эффективного функционирования АФИСМ-ЦАР на основе пре-
доставления необходимой финансовой и материально-технической поддержки; 

 9. просит Председателя Комиссии препроводить настоящее коммюнике 
и содержащуюся в добавлении к нему Совместную стратегическую концепцию 
операций Генеральному секретарю Организации Объединенных Наций для их 
распространения среди членов Совета Безопасности в целях принятия соответ-
ствующих мер; 

 10. вновь обращается с призывом о мобилизации гуманитарной и соци-
ально-экономической помощи, соразмерной проблемам, с которыми сталкива-
ется Центральноафриканская Республика. В этой связи Совет подчеркивает 
настоятельную необходимость скорейшего начала функционирования Целевого 
фонда, договоренность о создании которого была достигнута на первом торже-
ственном заседании Международной контактной группы по Центральноафри-
канской Республике, состоявшемся в Браззавиле 3 мая 2013 года; 

 11. постановляет продолжать активно заниматься этим вопросом. 
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Добавление 2 
 

  Совместная стратегическая концепция операций для 
Международной миссии под африканским руководством 
по поддержке в Центральноафриканской Республике 
 
 

 I. Общая информация 
 
 

1. На основе указанных в конце настоящего добавления документов плани-
руется создать Международную миссию под африканским руководством по 
поддержке в Центральноафриканской Республике (АФИСМ-ЦАР) в качестве 
миссии, имеющей первоначальный мандат на период в шесть месяцев. До ис-
течения срока действия мандата будет проведен обзор положения дел с его 
осуществлением в целях решения вопроса о необходимости принятия каких-
либо дальнейших мер. 
 
 

 II. Резюме концепции Миссии 
 
 

2. Миссия по укреплению мира в Центральноафриканской Республике 
(МИКОПАКС) будет преобразована в АФИСМ-ЦАР после принятия надлежа-
щего решения Советом мира и безопасности Африканского союза в координа-
ции с Экономическим сообществом центральноафриканских государств 
(ЭСЦАГ) и Комитетом по контролю. 

3. АФИСМ-ЦАР будет включать основные элементы МИКОПАКС, в том 
числе ее военный, полицейский и гражданский компоненты, и будет укреплена 
контингентами из других африканских стран, с тем чтобы способствовать вос-
становлению общественного порядка и безопасности в Центральноафрикан-
ской Республике в сотрудничестве с национальными органами власти, а также 
обеспечивать охрану национальных и международных учреждений и объектов. 
Миссия достигнет полного оперативного потенциала при максимальной чис-
ленности в размере 3500 сотрудников сформированных подразделений и необ-
ходимого числа гражданских сотрудников в целях эффективного выполнения 
мандата. 

4. Международному сообществу необходимо активизировать свою поддерж-
ку правительства Центральноафриканской Республики в деле восстановления 
безопасности и общественного порядка на основе оказания поддержки 
АФИСМ-ЦАР и принятия других соответствующих мер. 
 
 

 III. Решения и директивные рамки 
 
 

5. АФИСМ-ЦАР создается на основе следующих двух решений: 

 a) в Декларации четвертой внеочередной Встречи глав государств и 
правительств ЭСЦАГ, состоявшейся в Нджамене 18 апреля 2013 года, содер-
жится настоятельный призыв к правительству Центральноафриканской Рес-
публики, ЭСЦАГ, Африканскому союзу, Европейскому союзу и Международ-
ной организации франкоязычных стран (МОФС) как можно скорее провести 
консультации по вопросам обеспечения безопасности в поддержку переходного 
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периода, включая консультации, которые могли бы способствовать повышению 
эффективности МИКОПАКС. В этой связи участники Встречи обратились к 
Комиссии Африканского союза с просьбой принять необходимые меры для 
оценки потребностей МИКОПАКС в плане ее численности, оснащения, фи-
нансирования и мобилизации сил на основе концепции операций и концепции 
материально-технической поддержки и при содействии со стороны региональ-
ных и международных субъектов; 

 b) в коммюнике по итогам 380-го заседания Совета мира и безопасно-
сти по вопросу о Центральноафриканской Республике, состоявшегося 17 июня 
2013 года, Совет поддержал, в принципе, создание АФИСМ-ЦАР, основные 
элементы которой будут сформированы за счет контингентов, действующих в 
настоящее время в составе МИКОПАКС, и укреплены, в случае необходимости 
(в рамках максимальной численности в размере 3500 сотрудников сформиро-
ванных подразделений и некоторого числа гражданских сотрудников), контин-
гентами, предоставляемыми другими государствами-членами, как указывается 
в докладе Военной миссии по оценке МИКОПАКС, в целях содействия: a) за-
щите гражданских лиц и восстановлению безопасности и общественного по-
рядка на основе принятия соответствующих мер; b) стабилизации обстановки в 
стране и восстановлению государственной власти; c) проведению реформы и 
структурной перестройки сектора обороны и безопасности; а также d) созда-
нию условий, способствующих оказанию гуманитарной помощи населению. 

6. Кроме того, Совета мира и безопасности просил Комиссию: 

 a) разработать в консультации с членами ЭСЦАГ и другими странами, 
которые могут предоставить воинские и полицейские контингенты, а также с 
соответствующими международными партнерами, прежде всего с Европейским 
союзом, Организацией Объединенных Наций и МОФС, концепцию операций и 
концепцию материально-технической поддержки и представить ему подробный 
доклад в течение 30 дней с даты опубликования Коммюнике, с тем чтобы он 
смог принять необходимое решение относительно предлагаемой Миссии; 

 b) провести интенсивные консультации с ЭСЦАГ, включая сектор пла-
нирования его Региональных резервных сил, с тем чтобы договориться о без-
отлагательных процедурах укрепления и интеграции МИКОПАКС в рамках 
предусмотренных новых механизмов обеспечения безопасности; 

 c) активизировать свои усилия по мобилизации поддержки со стороны 
Организации Объединенных Наций, Европейского союза, МОФС и других дву-
сторонних партнеров в целях эффективного создания и обеспечения функцио-
нирования АФИСМ-ЦАР. 
 
 

 IV. Общая ситуация: угрозы и основные события 
в Центральноафриканской Республике 
 
 

7. Положение в области прав человека. Захват власти повстанческими 
элементами группировки «Селека» в Банги 24 марта 2013 года ознаменовался 
широкомасштабными грабежами, внесудебными казнями, изнасилованиями и 
другими грубыми нарушениями прав человека, о которых сообщалось различ-
ными организациями гражданского общества и международными организа-
циями. Несколько повстанческих группировок, в том числе «Селека», причаст-
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ны к этим грубым нарушениям прав человека, совершаемым на регулярной ос-
нове. Несмотря на то, что число таких инцидентов сократилось, ситуация в об-
ласти безопасности остается нестабильной, что ложится тяжелым бременем на 
население и приводит к обострению гуманитарного кризиса. 

8. Ухудшения гуманитарной ситуации. Наряду с тем, что Центральноаф-
риканская Республика ослаблена застарелыми гуманитарными проблемами, 
нынешний кризис, связанный с активностью повстанцев, усугубил гуманитар-
ные потребности: 1,6 миллиона человек нуждаются в гуманитарной помощи, и 
около полмиллиона человек страдают от отсутствия продовольственной безо-
пасности в результате сохраняющихся проблем с обеспечением безопасности. 
Это усугубляется массовыми грабежами, ограниченным доступом к фермам, 
крупномасштабным перемещением населения внутри страны и отсутствием 
беспрепятственного доступа к гуманитарной помощи. Отсутствие безопасно-
сти привело также к значительному перемещению населения: в настоящее вре-
мя насчитывается более 206 000 внутренне перемещенных лиц и около 
55 000 лиц, ищущих убежища в соседних странах. Возможности в плане дос-
тупа к гуманитарной помощи в значительной мере ограничены из-за неста-
бильной и непредсказуемой ситуации в области безопасности. Организация 
Объединенных Наций выступает посредником на переговорах о предоставле-
нии доступа к помощи, которые проводятся с властями «Селеки» в районах за 
пределами Банги. В дополнение к проблемам в плане доступа возможности по 
предоставлению гуманитарной помощи являются ограниченными в связи с от-
сутствием безопасности, разграблением поставок и угоном автотранспортных 
средств. 

9. Дезинтеграция Центральноафриканских вооруженных сил (ЦАВС) и 
других органов безопасности. ЦАВС, численность которых составляет, по 
оценкам, около 6000 военнослужащих, были сосредоточены в основном в Бан-
ги, а на остальной территории страны присутствовали только временно. После 
вступления сил «Селеки» в столицу сопротивление ЦАВС было подавлено, и 
их личный состав бежал в соседние страны или смешался с гражданским насе-
лением. Лишь около 10 процентов военнослужащих ЦАВС вернулись обратно 
в Банги, несмотря на призывы нового режима к возвращению. Это нежелание 
возвращаться в значительной мере обусловлено опасениями репрессий со сто-
роны сил «Селеки». Аналогичная ситуация сложилась в отношении полиции и 
жандармерии. Для воссоздания ЦАВС их личный состав должен иметь воз-
можность безопасного возвращения, эти силы должны быть реорганизованы, 
перед ними должны быть поставлены новые цели, и их участникам должно 
быть возращено чувство собственного достоинства. Восстановление армии по-
прежнему является одним из важнейших аспектов улучшения положения в об-
ласти безопасности в Центральноафриканской Республике. Большинство оп-
рошенных лиц считают, что воссоздание ЦАВС должно служить предпосылкой 
для интеграции «Селеки» в восстановленные силы на основе всеобъемлющего 
процесса отбора. 

10. Нынешняя ситуация в области безопасности. За последние два месяца 
с момента захвата власти вооруженной группой «Селека» в марте 2013 года си-
туация в плане безопасности в Банги улучшилась. Тем не менее ситуация оста-
ется сложной и характеризуется отсутствием политической воли у различных 
заинтересованных сторон, что может подорвать достигнутый к настоящему 
времени прогресс в обеспечении безопасности. В долгосрочной перспективе 
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успехи, достигнутые к настоящему времени, окажутся неустойчивыми в связи 
с продолжающейся изоляцией сил обороны и безопасности. Недавние события 
показали, что военнослужащие не желают объединяться из-за угрозы для лич-
ной безопасности и опасения репрессий, и это может поставить под угрозу уже 
достигнутый прогресс. Кроме того, необходимо обеспечить, чтобы силы обо-
роны и безопасности были объединены в рамках единой структуры командова-
ния, пользующейся необходимой политической поддержкой. 

11. Несмотря на осуществление усилий в целях восстановления безопасности 
в столице и удаленных районах, по-прежнему отмечаются следующие пробле-
мы: 

 • Инциденты, связанные с угоном автомобилей (с участием неподконтроль-
ных элементов) 

 • Протесты против внесудебных казней 

 • Незаконное присвоение частной собственности 

 • Увеличение числа лиц, завербованных «Селекой», в Банги 

 • Возникновение нового повстанческого движения в восточной части стра-
ны под названием «Сирири», что означает «мир» на национальном языке 
санго 

 • Мобилизация ЛРА в районах Бриа, Уадда и Сам-Уанджа, которую можно 
рассматривать как наращивание или восстановление присутствия этих 
сил в регионе 

 • Широкомасштабная деятельность Абдулая Мискина — лидера повстанцев 
и бывшего члена коалиции «Селека» в западной части страны на границе 
с Камеруном 

 • Потенциальные угрозы со стороны свергнутого президента, бывших ар-
мейских генералов и старших офицеров, находящихся в настоящее время 
в изгнании. 

12. Иностранные комбатанты и отсутствие сплоченности и единства в 
командовании силами «Селеки». История страны изобилует примерами ино-
странного вмешательства, в том числе с участием иностранных комбатантов, в 
целях антиконституционного захвата власти в Центральноафриканской Рес-
публике. По некоторым оценкам, силы «Селеки» также в основном, до 80 про-
центов, состоят из иностранных комбатантов. Однако в отличие от ситуации, 
наблюдавшейся в 2003 году, когда иностранные комбатанты находились в ос-
новном под единым командованием, иностранные комбатанты в составе сил 
«Селеки» происходят из целого ряда различных групп. В настоящее время в 
составе сил «Селеки» насчитывается, по оценке, около 20 000 человек, из них 
примерно 4000 человек в Банги. В «Селеке» отсутствует единое командование 
в связи с тем, что она представляет собой непрочную коалицию целого ряда 
различных групп, каждая из которых сохраняет верность и подчиняется раз-
личным политическим и военным властям. Хотя «Селека» контролирует сто-
лицу, она не может рассматриваться в качестве единой силы. Такое отсутствие 
согласия не только создает непосредственную проблему в плане безопасности, 
но и сопряжено с дополнительным риском столкновения между группировками 
«Селеки». 
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13. Возникновение групп самообороны. Возникновение групп, выступаю-
щих против «Селеки», по всей вероятности еще больше осложнит ситуацию в 
области безопасности и затруднит процесс стабилизации, к которому призыва-
ют страны региона, Африканский союз и все международное сообщество. 

14. Распространение стрелкового оружия и легких вооружений. Распро-
странение стрелкового оружия и легких вооружений по-прежнему создает 
серьезную угрозу для безопасности страны. Некоторые элементы ЦАВС бежа-
ли со своим оружием и боеприпасами. Кроме того, президент Бозизе распро-
странил оружие среди своих сторонников для противостояния силам «Селеки». 
«Селека» также распространила оружие при вступлении в Банги, в частности в 
городских районах «Комбатанты» и «ПК-5». В результате распространения это-
го арсенала, а также с учетом оружия, имеющегося у неподконтрольных эле-
ментов «Селеки», значительно возросло количество стрелкового оружия и лег-
ких вооружений, не поддающихся официальному контролю, и это приводит к 
созданию условий, способствующих сохранению насилия. 

15. Разлад экономики. Несколько компаний перестали действовать, и эконо-
мическая деятельность пришла в упадок. Центральноафриканский отрезок 
транспортного коридора, связывающего Центральноафриканскую Республику с 
Камеруном, по которому проходит большая часть импортных и экспортных то-
варов, не является безопасным. Торговцев, которые рискуют перевозить товары 
по этому транспортному коридору, грабят и в отдельных случаях убивают. В 
результате этого возросла стоимость жизни. Кроме того, отсутствие безопасно-
сти оказывает негативное воздействие на сезонные сельскохозяйственные ра-
боты, с вытекающей из этого нехваткой продовольствия. 
 
 

 V. Стратегические рамки 
 
 

16. Конечная стратегическая цель. Создание условий в плане безопасности 
для стабильного демократического государства Центральноафриканской Рес-
публики, осуществляющего власть на всей территории страны и несущего от-
ветственность за защиту населения, имущества и средств к существованию, а 
также за решение проблем в областях региональной безопасности и прав чело-
века. 

17. Стратегические цели. АФИСМ-ЦАР будет оказывать поддержку нацио-
нальным органам власти в выполнении ими своих обязательств по вопросам 
региональной безопасности. Она будет способствовать достижению следую-
щих целей: 

 a) оказание содействия национальным властям Центральноафрикан-
ской Республики в выполнении их первоочередных обязанностей, заключаю-
щихся в том, чтобы положить конец безнаказанности, обеспечить защиту гра-
жданских лиц и восстановить безопасность и общественный порядок на основе 
принятия надлежащих мер; 

 b) обеспечение устойчивой стабилизации обстановки в стране и вос-
становление государственной власти, а также оказание содействия в разработке 
стратегии постконфликтного восстановления для Центральноафриканской Рес-
публики; 
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 c) оказание содействия национальным органам власти в разработке но-
вой программы разоружения, демобилизации и реинтеграции для всех воору-
женных групп, национальной программы управления запасами оружия, кон-
троля над вооружениями и их уничтожения и специальной программы репат-
риации иностранных комбатантов; 

 d) оказание содействия национальным органам власти в возобновлении 
реформы сектора безопасности и создании национальных структур для ее осу-
ществления; 

 e) создание условий, благоприятствующих созданию законных демо-
кратических институтов на основе свободных и справедливых выборов; 

 f) наблюдение и контроль за ситуацией в области прав человека в Цен-
тральноафриканской Республике и представление соответствующих докладов. 

18. Стратегический замысел. Создание и развертывание АФИСМ-ЦАР на 
основе интеграции МИКОПАКС и заполнения пробелов за счет международ-
ной помощи и развертывания дополнительного персонала в районе Миссии. 
Необходимо провести предварительные операции в целях обеспечения условий 
для оперативной деятельности и разработать методы проведения более углуб-
ленного анализа оперативной обстановки. Одновременно с этим необходимо 
внедрить соответствующие процедуры материально-технического обеспечения 
дополнительных сил, которые будут развернуты в целях обеспечения защиты 
сил и поддержки операций. После того как АФИСМ-ЦАР начнет функциони-
ровать в полную силу, будет необходимо провести операции в целях стабили-
зации обстановки в укрепленных районах, примыкающих к секторам, по всей 
территории Центральноафриканской Республики и оказать содействие нацио-
нальным властям в выполнении своих основных обязанностей по защите насе-
ления. 

19. Стратегические предположения. В основу планирования были положе-
ны следующие предположения: 

 a) Совет мира и безопасности Африканского союза принимает решения 
в отношении развертывания АФИСМ-ЦАР; 

 b) Совет Безопасности Организации Объединенных Наций одобряет 
решения Совета мира и безопасности и осуществляет комплекс мер в целях 
поддержки Миссии; 

 c) Центральноафриканская Республика и соседние страны оказывают 
содействие Африканскому союзу в создании АФИСМ-ЦАР; 

 d) обеспечивается наличие политического консенсуса на националь-
ном, региональном и международном уровнях по вопросам развертывания 
Миссии; 

 e) Комиссия Африканского союза и страны, предоставляющие контин-
генты, обеспечивают создание и укрепление потенциала и возможностей для 
Миссии, в отношении которых они взяли на себя обязательства; 

 f) государства — члены Африканского союза, ЭСЦАГ и региональные 
и международные партнеры обеспечивают мобилизацию и предоставление не-
обходимых ресурсов в поддержку Миссии. 
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20. Сдерживающие факторы и ограничения. Основные сдерживающие 
факторы и ограничения включают: 

 a) сжатые сроки подготовки с учетом сложной ситуации на местах в 
областях безопасности, прав человека и удовлетворения гуманитарных потреб-
ностей; 

 b) ограниченный объем поддержки со стороны принимающей страны и 
низкий уровень развития местной инфраструктуры в Центральноафриканской 
Республике; 

 c) отсутствие единой доброй воли и согласия между политическими 
партиями и присутствие вооруженных политических группировок в Централь-
ноафриканской Республике; 

 d) присутствие вооруженных групп в регионе; 

 e) наличие проблем, связанных с обеспечением руководства и контро-
ля, а также согласованности действий сил обороны и безопасности; 

 f) трудности, связанные с выявлением возможностей в плане финансо-
вой и материально-технической поддержки и обеспечением доступа к ней. 
 
 

 VI. Предлагаемый мандат 
 
 

21. АФИСМ-ЦАР будет действовать в соответствии с Учредительным актом 
Африканского союза в целях содействия восстановлению мира и безопасности 
на территории Центральноафриканской Республики с использованием всех не-
обходимых средств и на основе этого будет оказывать поддержку националь-
ным властям в поддержании безопасности и правопорядка на всей территории 
Центральноафриканской Республики. АФИСМ-ЦАР будет также оказывать 
поддержку в восстановлении национальных сил обороны и безопасности в 
тесном сотрудничестве с международным сообществом. При выполнении этих 
задач АФИСМ-ЦАР, учрежденная на первоначальный период в шесть месяцев, 
будет должна: 

 a) создавать условия в плане безопасности, способствующие осущест-
влению национальных процессов и реализации политической «дорожной кар-
ты»; 

 b) оказывать содействие национальным властям Центральноафрикан-
ской Республики в выполнении своих основных обязанностей, связанных с 
прекращением безнаказанности, обеспечением защиты гражданских лиц и вос-
становлением безопасности и правопорядка; 

 c) поддерживать реформу сектора безопасности, включая процесс ра-
зоружения, демобилизации и реинтеграции; 

 d) создавать благоприятные условия для оказания гуманитарной помо-
щи населению; 

 e) создавать благоприятные условия для постконфликтного восстанов-
ления и развития; 
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 f) отслеживать нарушения прав человека и представлять соответст-
вующие доклады, а также способствовать созданию механизмов для рассмот-
рения таких нарушений; 

 g) поддерживать связи и координировать усилия с другими региональ-
ными операциями, включая инициативу в области регионального сотрудниче-
ства по борьбе против «Армии Сопротивления Бога» (ИРС-ЛРА); 

 h) обеспечивать защиту своего персонала, объектов и имущества, 
включая применение права на самооборону. 
 
 

 VII. Оперативная обстановка 
 
 

22. Район Миссии. Район Миссии включает район операций и сферу интере-
сов. Район операций определяется территорией Центральноафриканской Рес-
публики, но может также включать отдельные части пограничных районов и 
соседних стран, в том числе опорные пункты, с согласия соответствующих 
стран и в соответствии с надлежащими нормативными основами. Сфера инте-
ресов распространяется на территории соседних стран, включая Демократиче-
скую Республику Конго, Камерун, Республику Конго, Судан, Чад и Южный Су-
дан. 
 
 

 VIII. Численность АФИСМ-ЦАР 
 
 

23. Общая численность АФИСМ-ЦАР составляет 3652 человека, включая 
3500 военнослужащих и 152 гражданских сотрудника. Ниже приводятся дан-
ные в разбивке по компонентам: 

 a) гражданский компонент: 152 сотрудника, включая основной и вспо-
могательный персонал в штабе Миссии; 

 b) военный компонент: 2475 военнослужащих в составе пехотных ба-
тальонов, инженерно-технических подразделений, подразделений огневой под-
держки, подразделений по обслуживанию авиационных средств и подразделе-
ний материально-технической поддержки; 

 c) полицейский компонент: 1025 сотрудников полиции, включая персо-
нал сформированных полицейских подразделений и отдельных полицейских. 
 
 

 IX. Осуществление деятельности 
 
 

24. Концепция операций. Операции будут осуществляться следующим обра-
зом: 
 

  Этап 0: стратегическое планирование (от M1 минус 30 дней до M) 
 

 Этот этап будет включать стратегическое планирование и подготовитель-
ные мероприятия. 

__________________ 

 1 Деятельность в рамках Миссии начнется в день «М», который представляет собой дату 
утверждения ее мандата Советом мира и безопасности Африканского союза. 
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  Этап 1: интеграция МИКОПАКС (от M до М плюс 90 дней)1, стабилизация 
ситуации в Банги и на основных путях доставки грузов 
 

 a) Совместно со всеми заинтересованными сторонами будет прово-
диться детальное многоаспектное планирование на оперативном уровне; 

 b) Африканскому союзу, в сотрудничестве с ЭСЦАГ и региональными и 
международными партнерами, необходимо как можно скорее обеспечить соз-
дание необходимого потенциала в дополнение к силам ЭСЦАГ и других афри-
канских стран, с тем чтобы полностью стабилизировать ситуацию в столичном 
городе Банги и обеспечить безопасность основного пути доставки грузов; 

 c) руководство Миссии будет сотрудничать с национальными властями 
Центральноафриканской Республики в определении мест расквартирования 
сил «Селеки» за пределами Банги; 

 d) АФИСМ-ЦАР будет оказывать поддержку властям Центральноафри-
канской Республики в выполнении их основных обязанностей в плане защиты 
населения, особенно в том, что касается обеспечения безопасности и полицей-
ского патрулирования в Банги и его окрестностях; 

 e) необходимо создать предварительные условия для проведения базо-
вой учебной подготовки возрожденных ЦАВС; 

 f) будет обеспечиваться, на условиях внешнего подряда, материально-
техническое снабжение, первоначальное базирование, связь и создание опера-
тивных запасов в целях развертывания в будущем сил Миссии по секторам за 
пределами Банги. 
 

  Этап 2: расширение района действия за пределами Банги (от М плюс 
90 дней до M плюс 160 дней) 
 

 a) АФИСМ-ЦАР будет проводить операции по расширению района 
действия в целях обеспечения безопасности в ключевых районах; 

 b) АФИСМ-ЦАР, в сотрудничестве с национальными учреждениями 
Центральноафриканской Республики, будет оказывать поддержку в раскварти-
ровании вооруженных групп, включая силы «Селеки»; 

 c) АФИСМ-ЦАР будет оказывать содействие властям Центральноафри-
канской Республики в выполнении их основных обязанностей в плане защиты 
населения, особенно в том, что касается обеспечения безопасности и полицей-
ского патрулирования на всей территории страны. 
 

  Этап 3: стабилизация (от М плюс 160 дней до М плюс 360 дней) 
 

 a) ЦАВС приступит к деятельности на этапе перехода к обеспечению 
стабильности в целях поддержания безопасности и распространения и консо-
лидации государственной власти, а также в целях обеспечения правопорядка; 

 b) ЦАВС приступит к развертыванию своих сил в секторах по всей 
территории страны; 

 c) АФИСМ-ЦАР, в сотрудничестве с ЦАВС, будет обеспечивать безо-
пасность в процессе выборов; 
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 d) АФИСМ-ЦАР приступит к развертыванию в прежние места распо-
ложения после проведения свободных и справедливых выборов. 

25. Концепция операций гражданского компонента: 

 a) гражданский компонент АФИСМ-ЦАР включает секцию основной 
деятельности и секцию вспомогательной деятельности (в дополнение к граж-
данскому персоналу в составе Группы старших руководителей Миссии). С уче-
том относительно небольшого размера гражданского компонента АФИСМ-ЦАР 
необходимо обеспечить, чтобы секция основной деятельности гражданского 
компонента Миссии была многофункциональной и применяла сквозной под-
ход. Секция основной деятельности отвечает главным образом за осуществле-
ние деятельности в поддержку выполнения мандата Миссии и будет на основе 
приоритетов, сформулированных национальными властями, выполнять сле-
дующие функции: i) оказывать поддержку в осуществлении деятельности на 
этапе политического переходного периода и процессов, связанных с проведе-
нием диалога; ii) оказывать поддержку властям в выполнении их основных 
обязанностей по защите гражданского населения с уделением особого внима-
ния защите женщин и детей; iii) отслеживать ситуацию в области прав челове-
ка и укреплять национальный потенциал в области прав человека; iv) оказы-
вать поддержку в деле стабилизации и восстановления государственной вла-
сти, а также в деятельности по постконфликтному восстановлению и разви-
тию; v) поддерживать процессы разоружения и меры, направленные на укреп-
ление сектора безопасности и обеспечение верховенства права; и vi) создавать 
благоприятные условия для доставки гуманитарной помощи и поддерживать 
контакты с гуманитарными организациями; 

 b) АФИСМ-ЦАР применяет комплексный подход к обеспечению под-
держки, в рамках которого воинские и полицейские контингенты предоставля-
ют персонал группе по поддержке Миссии, действующей под руководством 
гражданского сотрудника. Компонент поддержки миссии отвечает за обеспече-
ние административной и материально-технической поддержки в рамках всей 
Миссии и исходя из этого предоставляет поддержку Миссии в выполнении воз-
ложенных на нее задач эффективным, своевременным и скоординированным 
образом. Компонент поддержки Миссии АФИСМ-ЦАР включает следующие 
три секции: секцию комплексного вспомогательного обслуживания, которая 
обеспечивает и контролирует работу в целях удовлетворения потребностей, 
связанных с комплексной материально-технической поддержкой, в том числе в 
областях инженерно-технических работ, перевозок и информационно-коммуни-
кационных технологий; секцию административного обслуживания, которая 
планирует, организовывает, осуществляет, отслеживает и контролирует работу 
всех служб административной поддержки Миссии; и секцию по вопросам фи-
нансов, отчетности и бюджета, которая будет обеспечивать эффективное 
управление финансовыми ресурсами АФИСМ-ЦАР. 

26. Концепция операций военного компонента: 

 Военный компонент АФИСМ-ЦАР будет создан на основе контингентов и 
основных элементов, развернутых в настоящее время в Центральноафрикан-
ской Республике. Первоначально этот компонент будет обеспечивать безопас-
ность и стабилизацию ситуации в столичном городе Банги и на основных пу-
тях доставки грузов, в том числе посредством применения силы. Он будет 
обеспечивать общественный порядок, безопасность и защиту национальных 
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учреждений, а также международных организаций. Как только АФИСМ-ЦАР 
начнет функционировать в полную силу, военный компонент распространит 
свои операции на всю территорию Центральноафриканской Республики. 

27. Концепция операций полицейского контингента: 

 a) утвержденная численность полицейского компонента АФИСМ-ЦАР 
составляет 1025 сотрудников полиции, включая персонал сформированных по-
лицейских подразделений по 140 человек в каждом и отдельных сотрудников 
полиции. Отдельные сотрудники полиции будут представлены старшими руко-
водителями, полицейскими инструкторами, советниками по вопросам полиции, 
полицейскими наставниками и сотрудниками вспомогательных полицейских 
служб, которые будут первоначально развернуты в Банги под руководством 
Комиссара полиции; 

 b) в соответствии с мандатом Миссии полиция имеет частичный статус 
исполнительного органа власти, но при этом необходимо разрешить сотрудни-
кам полиции носить и использовать оружие в соответствии с Директивными 
указаниями по вопросам применении силы; 

 c) в рамках выполнения общей задачи Миссии по восстановлению 
безопасности и государственной власти на всей национальной территории 
Центральноафриканской Республики и оказания поддержки в создании леги-
тимных учреждений полицейский компонент АФИСМ-ЦАР будет действовать 
в поддержку обеспечения и поддержания безопасности, демократии и прав че-
ловека на основе предоставления профессиональных полицейских услуг в со-
ответствии с мандатом. Первоочередное внимание будет уделяться предостав-
лению поддержки национальному правительству в восстановлении обществен-
ного порядка и безопасности и обеспечении защиты гражданских лиц от наси-
лия, надругательств и изнасилований. АФИСМ-ЦАР будет и впредь способст-
вовать структурной перестройке и учебной подготовке сил безопасности Цен-
тральноафриканской Республики, с тем чтобы они имели возможность защи-
щать всех граждан и предоставлять им услуги в соответствии с международ-
ными стандартами. В этой связи АФИСМ-ЦАР будет выполнять следующие 
функции: 

 i) предоставлять поддержку национальному правительству в целях 
обеспечения охраны и безопасности граждан Центральноафриканской 
Республики и обеспечивать защиту гражданских лиц от непосредственной 
угрозы физического насилия; 

 ii) предоставлять, при поступлении соответствующей просьбы, под-
держку силам безопасности и другим службам безопасности Центрально-
африканской Республики, с тем чтобы они вновь смогли выполнять свои 
обязанности по обеспечению и поддержанию правопорядка; 

 iii) оказывать помощь и поддержку в наращивания потенциала сил безо-
пасности Центральноафриканской Республики (полиции и жандармерии) 
на основе учебной подготовки, наблюдения, наставничества и консульти-
рования, а также распространять эти усилия на все сферы борьбы с пре-
ступностью; 
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 iv) оказывать помощь Центральноафриканской Республике в реформи-
ровании и реорганизации своих сил безопасности в сотрудничестве с дру-
гими партнерами; 

 v) поддерживать реформу сектора охраны и безопасности; 

 vi) оказывать поддержку гуманитарным организациям, по мере необхо-
димости; 

 d) за счет полицейского контингента АФИСМ-ЦАР будет усилен суще-
ствующий потенциал полицейских сил МИКОПАКС по стабилизации ситуации 
в Банги в ожидании завершения процесса укомплектования сил новой миссии. 

28. Концепция поддержки Миссии: 

 a) поддержка будет предоставляться военнослужащим, полицейским и 
гражданским компонентам на всех этапах операций АФИСМ-ЦАР на основе 
организации комплексной поддержки Миссии с использованием определенного 
набора имущества, принадлежащего Миссии, имущества, принадлежащего 
контингентам, и имущества и услуг подрядчиков по истечении 30-дневного пе-
риода самообеспечения. С учетом оперативных условий и сложившейся ситуа-
ции в Центральноафриканской Республике усилия по оказанию поддержки бу-
дут осуществляться в основном по линии сформированных воинских подраз-
делений материально-технического снабжения, усилия которых будут подкреп-
ляться контрактными услугами, по мере возможности. До развертывания сил в 
рамках этапа 1 будут заранее доставлены на места запасы материальных 
средств и будут заключены контракты на предоставление жизненно важной 
поддержки второго и третьего уровней, в том числе в областях медицинского 
обслуживания, перевозок, информационно-коммуникационных технологий, 
инженерно-технических работ и деятельности, связанной с поставками. Будет 
предоставляться непосредственная поддержка гражданскому компоненту и 
штабным офицерам, в то время как полная поддержка воинских и полицейских 
контингентов будет обеспечиваться в период М плюс 30 дней; 

 b) комплексная поддержка, организуемая АФИСМ-ЦАР, будет охваты-
вать снабжение, перевозки, медицинское обслуживание, инженерно-техниче-
ские работы, материально-техническое снабжение, информационно-коммуни-
кационные технологии и контрактные услуги по предоставлению оперативной 
поддержки. Будет создан сетевой механизм поддержки в целях оказания под-
держки действующим в различных местах воинским подразделениям и обслу-
живания протяженных путей сообщения, включая основные пути поставки 
грузов, такие как транспортный коридор между Центральноафриканской Рес-
публикой и Камеруном. Руководство деятельностью в рамках сетевого меха-
низма поддержки и ее координация будет осуществляться в централизованном 
порядке подразделением по обеспечению поддержки Миссии (Группой матери-
ально-технического снабжения сил) в связи с недостаточной развитостью ин-
фраструктуры в Центральноафриканской Республике, и при этом в Банги будет 
находиться основная база материально-технического снабжения, а в секторах 
будут совместно размещаться центры материально-технического снабжения; 

 c) с учетом того, что Центральноафриканская Республика не имеет вы-
хода к морю, главным средством доставки грузов с базы и из центров матери-
ально-технического снабжения будут автотранспортные средства, дополняемые 
воздушными средствами, по мере возможности. После проведения подробного 
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анализа ситуации и угроз, в особенности за пределами Банги, будут приняты 
надлежащие меры по сокращению рисков. Эти меры будут включать отгрузку 
материальных средств и создание обширных запасов в установленных местах в 
районах передового базирования. Соответственно, процедуры поставки и рас-
пределения средств и объемы запасов средств в рамках сети снабжения могут 
различаться по предметам снабжения (топливо, пайки и вода) и варьироваться 
в зависимости от ситуации; 

 d) материально-техническая поддержка будет предоставляться на всех 
этапах и уровнях, вплоть до уровня подразделений. В Банги будет создана ос-
новная база материально-технического снабжения, предназначенная для хране-
ния стратегических запасов средств с учетом потребностей, а в районах пере-
дового базирования будут создаваться, по мере необходимости, дополнитель-
ные базы материально-технического снабжения. В соседних странах могут 
также создаваться альтернативные базы/центры материально-технического 
снабжения с учетом особенностей расположения путей сообщения и других 
оперативных соображений; 

 e) в целях обеспечения высоких стандартов здравоохранения, доступ-
ного и приемлемого для всех сотрудников АФИСМ-ЦАР, будет предоставлять-
ся медицинское обслуживание при обеспечении планирования, координации, 
практического осуществления, контроля и профессионального надзора. Меди-
цинское обслуживание включает все виды деятельности, направленные на под-
держание здоровья сотрудников и предоставление профилактических меди-
цинских услуг всем сотрудникам Миссии, а также медицинских услуг отдель-
ным лицам; 

 f) будет создан эффективный медицинский потенциал в том, что каса-
ется набора кадров, оборудования, медикаментов, расходных материалов и 
имущества, эвакуации раненых и медицинской эвакуации, в целях обеспечения 
возможностей для оказания надлежащей поддержки, особенно в условиях, ко-
гда не имеется достаточного числа медицинских учреждений на местах и за-
труднена связь со всеми сотрудниками Миссии из-за их удаленности. Все со-
трудники медицинской службы должны развертываться после завершения 
учебной подготовки по вопросам оказания первой помощи и получения инди-
видуальных комплектов первой помощи. Страны, предоставляющие войска и 
полицейские контингенты, должны развертывать персонал, обладающий навы-
ками оказания первой медицинской помощи, в целях обеспечения возможно-
стей для оказания первой помощи раненым сразу после ранения и проведения 
профилактических мероприятий среди персонала контингентов, а также персо-
нал медицинского учреждения первого уровня, способный разделяться на две 
передовые медицинские группы (по одному врачу и три медсестры/санитара в 
каждой) и предоставлять поддержку подразделениям, развернутым в удален-
ных населенных пунктах в разных местах. Кроме того, в составе каждой роты, 
развертываемой странами, предоставляющими войска и полицейские контин-
генты, должен иметься по меньшей мере один медицинский пункт в составе 
одной медсестры на уровне роты и одного полевого помощника медсестры с 
медицинскими комплектами для каждой секции; 

 g) в районе операций в Банги и других районах будут созданы меди-
цинские госпитали второго уровня в соответствии с выводами по результатам 
дальнейшей оценки оперативных потребностей и условий деятельности. Ме-
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дицинские услуги третьего и четвертого уровней будут предоставляться по ли-
нии медицинских учреждений, действующих в соответствующем районе на ус-
ловиях подряда. Вопрос об эвакуации наземным транспортом будет рассматри-
ваться, когда это возможно, без ущерба для «правила золотого часа» и будет 
обеспечиваться с использованием обычных или бронированных машин скорой 
помощи. Будут обеспечиваться круглосуточные возможности воздушной меди-
цинской эвакуации (эвакуации раненых и медицинской эвакуации) с использо-
ванием специальных воздушных средств (вертолеты или самолеты) в районе 
операций. Будут обеспечиваться круглосуточные возможности в плане предос-
тавления специальных средств, предназначенных для медицинской эвакуации, 
с использованием воздушных средств (самолетов), предоставляемых в распо-
ряжение медицинских учреждений третьего и четвертого уровней, действую-
щих в регионе на условиях подряда. Что касается групп воздушной медицин-
ской эвакуации, то каждый госпиталь второго уровня должен развертывать по 
меньшей мере одну такую группу, и каждое медицинское подразделение перво-
го уровня в составе предоставляемых странами воинских и полицейских кон-
тингентов также должно иметь возможность для предоставления одной группы 
воздушной медицинской эвакуации в качестве дополнительного подразделения 
поддержки в ситуациях, когда имеется большое число раненых; 

 h) секция медицинского обслуживания на уровне штаба Миссии, в со-
став которой входит главный медицинский сотрудник/медицинский сотрудник 
Сил, будет предоставлять консультации по вопросам поездок, проводить учеб-
ные занятия по вопросам здравоохранения, предоставлять консультативные ус-
луги, выносить рекомендации в адрес руководства Миссии по вопросам здра-
воохранения, в том числе по вопросам медицинской эвакуации, и поддержи-
вать связь с вышестоящими органами и их стратегическим штабом; 

 i) Комиссия Африканского союза будет обеспечивать потенциал в пла-
не информационно-коммуникационных технологий в поддержку Миссии. Этот 
потенциал будет обеспечиваться на трех уровнях: стратегическом (связь между 
Комиссией Африканского союза и штабом Миссии в Банги); оперативном 
(связь между штабом Миссии и штабами в секторах); и тактическом (ограни-
ченная связь между штабами в секторах и контингентами). Кроме того, в коор-
динации с ЭСЦАГ будет также установлен канал связи между секретариатом 
ЭСЦАГ в Либревиле и штабом Миссии в Банги. Для штаба Миссии и штабов в 
секторах Комиссия Африканского союза будет также предоставлять необходи-
мое информационно-коммуникационное оборудование и персонал. Инфра-
структура информационно-коммуникационных технологий будет включать за-
щищенную местную сеть связи и глобальную сеть связи, а также радиосеть 
(работающую на высоких частотах (ВЧ) для передачи сообщений на дальние 
расстояния и на сверхвысоких частотах (СВЧ) для передачи сообщений на ко-
роткие расстояния). Группа сигнальной связи в составе воинских континген-
тов, предоставляемых странами, будет оказывать поддержку штабу Миссии и 
штабам в секторах. 
 
 

 X. Инструкции по координации 
 
 

29. Сроки: деятельность в рамках Миссии начнется в день «M», который 
представляет собой дату санкционирования АФИСМ-ЦАР Советом мира и 
безопасности Африканского союза. 
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 XI. Руководство и контроль 
 
 

30. Политический уровень: Совет мира и безопасности Африканского союза 
отвечает за политический контроль над АФИСМ-ЦАР. Глава Миссии назнача-
ется Председателем Комиссии Африканского союза. 

31. Стратегический уровень: 

 a) Комитет по вопросам последующей деятельности на уровне ми-
нистров: действуя под председательством представителя Председателя Коми-
тета ЭСЦАГ по вопросам последующей деятельности в Центральноафрикан-
ской Республике, этот Комитет отвечает за координацию международных уси-
лий в консультации с Председателем ЭСЦАГ; 

 b) Совместный координационный механизм: этот механизм подраз-
деляется на два уровня: 

 i) совместный координационный механизм на уровне министров: дей-
ствуя под совместным руководством Комиссара по вопросам мира и безо-
пасности Комиссии Африканского союза и Исполнительного секретаря 
ЭСЦАГ, этот механизм обеспечивает подготовку политических решений, 
касающихся АФИСМ-ЦАР, и контроль за их выполнением от имени Пред-
седателя ЭСЦАГ и Председателя Комиссии Африканского союза. Пред-
ставители стран, предоставляющих воинские и полицейские контингенты, 
и представители соседних стран являются постоянными членами этого 
механизма. Этот комитет может просить, в каждом конкретном случае, об 
участии в своей работе представителей государств, органов или организа-
ций, присутствие которых было бы целесообразно (см. добавление А); 

 ii) совместный координационный механизм технического уровня: этот 
технический орган имеет тот же состав, что и комитет на уровне минист-
ров. До начала заседаний он рассматривает вопросы, стоящие на повестке 
дня комитета на уровне министров, и выносит рекомендации. Этот коми-
тет может просить, в каждом конкретном случае, об участии внешних 
экспертов. Глава Миссии отвечает за руководство Миссией и контроль над 
ней и выступает в качестве Специального представителя Председателя 
Комиссии Африканского союза, перед которым он или она отчитывается и 
от которого он или она получает руководящие указания. Глава Миссии на-
значается Председателем Комиссии Африканского союза в консультации с 
Председателем ЭСЦАГ. 

32. Оперативный уровень: Глава Миссии действует при поддержке со сто-
роны заместителя Главы Миссии, который является также руководителем ос-
новного гражданского компонента и начальником штаба. Миссия имеет много-
аспектную структуру руководства, включающую военный компонент под руко-
водством Командующего силами, полицейский компонент под руководством 
Комиссара полиции и компонент поддержки Миссии, отвечающий за поддерж-
ку всей Миссии и действующий под руководством начальника Службы под-
держки миссии. Каждый из этих руководителей компонентов имеет заместите-
ля (см. добавление B). 

33. Непосредственные подчиненные Главы Миссии (заместитель Главы Мис-
сии, начальник штаба, руководители компонентов и их заместители) назнача-
ются Председателем Комиссии Африканского союза. 
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Дополнение А 
 

  Организационная структура координационных органов 
АФИСМ-ЦАР 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Сокращения: АС — Африканский союз; ИРС — инициатива в области регионального сотрудничества; 
ЗСППК — заместитель Специального представителя Председателя Комиссии; ЛРА — «Армия 
сопротивления Бога»; НСПМ — начальник Службы поддержки Миссии; НШ — начальник штаба; 
СМПК — Совместный механизм планирования и координации; СППК — Специальный представитель 
Председателя Комиссии; ЦАВС — Центральноафриканские вооруженные силы; ЦАР — 
Центральноафриканская Республика. 
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Дополнение В 
 

  Организационная структура АФИСМ-ЦАР 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Сокращения: АЦВ — Аналитический центр по военным вопросам; МСС — медицинский сотрудник сил; 
НАС — Начальник административных служб; НОСП — Начальник Объединенной службы поддержки; 
НСФББ — начальник Службы по вопросам финансов, бухгалтерского учета и бюджета; ЦВО — Центр 
военных операций; ЦПОВ — Центр планирования и оценки по военным вопросам. 
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